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Schippers Europe BV
Smaragdweg 60
5527 LB Hapert
Tel: +31(0)497-339 779
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Schippers Bladel BV
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5527 LB Hapert
Tel: 0497-339771
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Tel: 02833-92360
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ZA de la Retaudais - CS 10009
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10 KGRODETOX DIF WHEAT

UFI: PWD5-THHQ-RT5P-641P

containing peeled oats

Lotnummer: 

Prod. Date: 

Exp.: 

Een product van/ 
Un produit de :
ARMOSA TECH SA
ZI de Hermalle-sous-Huy
Rue des Tuiliers 1 B-4480 
Engis
Tel : +32 85 519 519
Fax : +32 85 519 510
www.armosa.eu
info@armosa.eu

Gevaar
Danger
Gefahr

Attention
Peligro

NL: Uitsluitend voor getrainde professionals

Dosering :
Kant-en-klaar lokaas, moet worden uitgelegd in manipulatiebestendige 
lokaasdozen. Tegen muizen  (Mus musculus), binnen : 20-30 
g lokaas per lokaasdoos, minimaal 2 meter uit elkaar.
Tegen bruine ratten (Rattus norvegicus) en zwarte ratten (Rattus 
rattus), binnen en buiten rond gebouwen en voedselopslagplaatsen  : 
90-100 g lokaas per lokaasdoos, minimaal 5 meter uit elkaar.

GEVAAR  ! H360D - Kan het ongeboren kind schaden. H373 - Kan schade aan 
organen (bloed) veroorzaken bij langdurige of herhaalde blootstelling. 
P201 - Alvorens te gebruiken de speciale aanwijzingen raadplegen. P202 - Pas 
gebruiken nadat u alle veiligheidsvoorschriften gelezen en begrepen heeft. 
P260 - Stof niet inademen. P280 - Beschermende handschoenen dragen. 
P308+P313 - NA (mogelijke) blootstelling: een arts raadplegen. P314 - Bij 
onwel voelen een arts raadplegen. P405 - Achter slot bewaren. P501 - Inhoud/
verpakking afvoeren naar een verzamelpunt voor gevaarlijk of speciaal afval. 

Nationaal Vergiftigingen Informatie Centrum : 
Noodnummer +31 30 274 88 88
Toelatingsnummer : NL-0001458-0000
Biocide PT 14 (rodenticide) ; RB - Lokmiddel (klaar voor gebruik)
Bevat 0.005% w/w difenacoum (CAS 56073-07-5)

Een product van : 
ARMOSA TECH SA, Rue des Tuiliers 1, 4480 Engis, Belgium, 
+32 85 519 519

DE: Sachkundige berufsmäßige Verwender

Anwendungsmenge(n) und - häufigkeit :
Gebrauchsfertiger Köder zur Anwendung in manipulationssicheren
Köderstationen oder verdeckt und gleichermaßen zugriffsgeschützt 
in Bereichen, die für Kinder und Nicht-Zieltiere unzugänglich sind.
Hausmäuse (Mus musculus), Innenbereich und Außenbereich um Gebäude 
: 20-30g Köder pro Köderstation. Wenn mehr als eine Köderstation benötigt 
wird, sollte der Mindestabstand zwischen den Köderstationen 2 Meter betragen. 
Wanderratte (Rattus norvegicus) und Hausratte (Rattus rattus), Innenbereich, 
Außenbereich um Gebäude, und Offenes Gelände und Mülldeponien: 90-100g 
Köder pro Köderstation. Wenn mehr als eine Köderstation benötigt wird, sollte 
der Mindestabstand  zwischen den Köderstationen 5 Meter betragen. 

Lesen Sie das beigefügte Benutzerhandbuch vor der Verwendung.

Gefahr  ! H373 Kann die Organe schädigen (Blut) bei längerer oder wiederholter 
Exposition. H360D Kann das Kind im Mutterleib schädigen. P201 Vor Gebrauch 
besondere Anweisungen einholen. P202 Vor Gebrauch alle Sicherheitshinweise lesen 
und verstehen. P260 Staub nicht einatmen. P280 Schutzhandschuhe tragen. P308+P313 
BEI Exposition oder falls betroffen: Ärztlichen Rat einholen/ärztliche Hilfe hinzuziehen. 
P314 Bei Unwohlsein ärztlichen Rat einholen/ärztliche Hilfe hinzuziehen. P405 Unter 
Verschluss aufbewahren.P501 - Inhalt/Behälter einer Sammelstelle für gefährliche 
Abfälle oder Sondermüll, gemäß den lokalen Vorschriften, Sammelstelle zuführen. 

Vergiftungsinformationszentrale (Deutschland) Notrufnummer : +49 (0) 30 19240
Zulassungsnummer: DE-0001465-14 Biozid PT 14 (rodentizide)
Produktzusammensetzung : 0.005% w/w difenacoum (CAS 56073-07-5)

Zulassungsinhaber: ARMOSA TECH SA, Rue des Tuiliers 1, 4480 Engis, Belgium, +32 
85 519 519

FR: Pour utilisateurs professionnels uniquement

Dosage :
Le produit doit être appliqué dans des stations d’appâts sécurisées ou 
dans des points d’appâts couverts et protégés. Contre souris (Mus 
musculus), usage intérieur et extérieur autour des bâtiments 
: 20-30g d’appât par point d’appât espacés de 3 mètres. Contre 
rats bruns (Rattus norvegicus) et rats noirs (Rattus rattus), usage 
intérieur, extérieur autour des bâtiments, et zones ouvertes 
extérieures, décharges extérieures et déchetteries)  : 90-100g 
d’appât par point d’appât espacés de 5 à 10 mètres. 

Lire attentivement la notice d’utilisation ci-jointe avant 
emploi.

Attention  ! H360D - Peut nuire au foetus. H373 
- Risque présumé d’effets graves pour les 
organes (sang) à la suite d’expositions répétées 
ou d’une exposition prolongée. P201 - Se procurer 
les instructions spéciales avant utilisation. P202 - Ne 
pas manipuler avant d’avoir lu et compris toutes les 
précautions de sécurité. P260 - Ne pas respirer les poussières. 
P280 - Porter des gants de protection. P308+P313 - EN CAS 
d’exposition prouvée ou suspectée: consulter un médecin. P314 
- Consulter un médecin en cas de malaise. P405 - Garder sous clef. 
P501 - Éliminer le contenu/récipient dans un centre de collecte de 
déchets dangereux ou spéciaux, conformément à la réglementation locale.

Centre antipoisons (France) : 01 45 42 59 59
Numéro d’autorisation : FR-2013-0013
Biocide PT 14 (rodenticide)
Contient 0.005% p/p difenacoum (CAS 56073-07-5)

Société responsable de la mise sur le marché : ARMOSA TECH SA, Rue des Tuiliers 
1, 4480 Engis,
Belgium, +32 85 519 519

BE: Pour utilisateurs professionnels uniquement / Alleen voor professionneel 
gebruik

Soumis au Circuit Restreint / Ingedeeld in het Gesloten Circuit

Dosage :
Le produit doit être appliqué dans des stations d’appâts sécurisées. Contre 
souris  (Mus musculus), usage intérieur et extérieur autour des bâtiments  : 
20-30g d’appât par station d’appât. Si plusieurs stations d’appât sont nécessaires, 
la distance minimale séparant deux stations doit être de 2 mètres. Contre 
rats bruns (Rattus norvegicus) et rats noirs (Rattus rattus), usage intérieur et 
extérieur autour des bâtiments  : 90-100g d’appât par station d’appât.
Si plusieurs stations d’appât sont nécessaires, la distance 
minimale séparant deux stations doit être de 5 mètres.

Dosering :
Kant-en-klaar lokaas te gebruiken in verzegelde lokaasstations
Tegen muizen  (Mus musculus), binnen en buiten rond gebouwen : 20-30 g 
lokaas per lokaasdoos. Als er meer dan één lokaasdoos nodig is, dient de 
minimale afstand tussen lokaasdoos 2 meter te zijn. Tegen bruine ratten 
(Rattus norvegicus) en zwarte ratten (Rattus rattus), binnen en buiten rond 
gebouwen  : 90-100 g lokaas per lokaasdoos. Als er meer dan één lokaasdoos 
nodig is, dient de minimale afstand tussen lokaasdoos 5 meter te zijn. 

Lire attentivement la notice d’utilisation ci-jointe avant emploi. / Vóór het gebruik 
de bijgevoegde gebruiksaanwijzing lezen.

Danger  ! H360D - Peut nuire au fœtus. H373 - Risque présumé d’effets graves 
pour les organes (sang) à la suite d’expositions répétées ou d’une exposition 
prolongée. P201 - Se procurer les instructions spéciales avant utilisation. P202 - 
Ne pas manipuler avant d’avoir lu et compris toutes les précautions de sécurité. 
P260 - Ne pas respirer les poussières. P280 - Porter des gants de protection. 
P308+P313 - EN CAS d’exposition prouvée ou suspectée: Demander un avis 
médical. P314 - Consulter un médecin en cas de malaise. P405 - Garder sous 
clef. P501 - Éliminer le contenu/récipient dans un centre de collecte de déchets 
dangereux ou spéciaux, conformément à la réglementation locale, régionale.

Gevaar ! H360D - Kan het ongeboren kind schaden. H373 - Kan schade aan organen 
(bloed) veroorzaken bij langdurige of herhaalde blootstelling. P201 - Alvorens te 
gebruiken de speciale aanwijzingen raadplegen. P202 - Pas gebruiken nadat u alle 
veiligheidsvoorschriften gelezen en begrepen heeft. P260 - stof niet inademen. P280 
- Beschermende handschoenen dragen. P308+P313 - NA (mogelijke) blootstelling: 
een arts raadplegen. P314 - Bij onwel voelen een arts raadplegen. P405 - Achter 
slot bewaren. P501 - Inhoud/verpakking afvoeren naar een verzamelpunt voor 
gevaarlijk of speciaal afval, overeenkomstig de lokale, regionale regelgeving.

Gefahr ! H360D - Kann das Kind im Mutterleib schädigen. H373 - Kann die Organe 
schädigen (Blut) bei längerer oder wiederholter Exposition. P201 - Vor Gebrauch 
besondere Anweisungen einholen. P202 - Vor Gebrauch alle Sicherheitshinweise 
lesen und verstehen. P260 - Staub nicht einatmen. P280 - Schutzhandschuhe tragen. 
P308+P313 - BEI Exposition oder falls betroffen: ärztlichen Rat einholen. P314 - 
Bei Unwohlsein ärztlichen Rat einholen/ärztliche Hilfe hinzuziehen. P405 - Unter 
Verschluss aufbewahren. P501 - Inhalt/Behälter einer Sammelstelle für gefährliche 
Abfälle oder Sondermüll, gemäß den lokalen, regionalen Vorschriften zuführen.

Centre antipoisons (Belgique) / Belgisch Antigifcentrum : 
070 245 245
Numéro d’autorisation / Toelatingsnummer : BE : BE2012-0010 / LU : 28/12/L-000
Biocide PT 14 / TP 14 (rodenticide)
Contient / Bevat 0.005% p/p difenacoum (CAS 56073-07-5)

Société responsable de la mise sur le marché / Een product van : ARMOSA TECH SA, 
Rue des Tuiliers 1,
4480 Engis, Belgium, +32 85 519 519

ES: Personal profesional especializado

Dosis :
Cebo listo para su uso en portacebos resistentes a la manipulación.
Puntos de cebado protegido y cubiertos. Ratones comunes (Mus 
musculus), interior y alrededor de edificaciones  : 20-30g gramos de
cebo por portacebo. Si se necesita utilizar más de un portacebo, la distancia 
mínima entre portacebos será de 2 metros. Ratas (Rattus norvegicus 
y Rattus rattus), interior y alrededor de edificaciones, áreas abiertas 
y vertederos: 90-100g gramos de cebo por ortacebo. Si se necesita utilizar 
más de un portacebo, la distancia mínima entre portacebos será de 5 metros. 

Lea atentamente el manual de instrucciones adjunto antes de utilizarlo.

Peligro ! H360D - Puede dañar al feto. H373 - Puede provocar daños en los órganos 
(sangre) tras exposiciones prolongadas o repetidas. P201 - Solicitar instrucciones 
especiales antes del uso. P202 - No manipular la sustancia antes de haber leído y 
comprendido todas las instrucciones de seguridad. P260 - No respirar el polvo. P280 
- Llevar guantes de protección. P308+P313 - EN CASO DE exposición manifiesta o 
presunta: Consultar a un médico. P314 - Consultar a un médico en caso de malestar. 
P405 - Guardar bajo llave. P501 - Eliminar el contenido/el recipiente en un centro de 
recogida de residuos peligrosos o especiales, con arreglo a la normativa local, regional.

Número de emergencia: +34 91 562 04 20
Número de autorización: ES/MR(NA)-2018-14-00039
Biocida TP 14 (rodenticidas)
Contiene 0.005% w/w difenacoum (CAS 56073-07-5)

Empresa responsable de la comercialización : ARMOSA TECH SA, 
Rue des Tuiliers 1, 4480 Engis, Belgium, +32 85 519 519


